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Giờ làm việc:  

Thứ Hai - Thứ Sáu : 10:00 am - 5:00 pm 
Cha Xứ/Pastor:  

Phaolô Nguyễn Trọng Tài 
 

Thánh Lễ Chúa Nhật / Sunday Masses: 
Thứ Bảy / Saturday 5:00 pm   

Chúa Nhật / Sunday 9:00 am & 11:00 am  
Thánh Lễ dành cho người Hmong / 

Sunday Mass for the Hmong : 
  Chúa Nhật tuần thứ Hai mỗi tháng / 
Second Sunday every month 12:30 pm 

Thánh Lễ Trong Tuần/Weekday Masses: 
Thứ Hai-Thứ Bảy/Monday-Saturday  

8:45 am 
Giờ Chầu Thánh Thể / Holy Eucharistic 

Benediction: 
Thứ Năm, Thứ Sáu, Thứ Bảy & Chúa 
Nhật / Thursday, Friday, Saturday & 

Sunday  
 8:10 am - 8:45 am 

Giải Tội / Confession: 
Thứ Bảy / Saturday 4:30-4:50 pm 

Chúa Nhật / Sunday  
8:30 - 8:50 am & 10:30 - 10:50 am  

hoặc theo giờ hẹn / or by appointment  
  Bí Tích Rửa Tội / Baptism:  

Thứ Bảy / Saturday 10:00 am - 12:00 pm 
Mục Vụ các Bí Tích Tại Tư Gia  

Những ai cần Xức dầu, Rước Mình 
Thánh Chúa, làm phép nhà hoặc những 
Á Tích khác tại tư gia của mình thì xin 
liên lạc với Văn Phòng Giáo Xứ qua số 
điện thoại ở trên. 
        Mỗi thứ sáu đầu tháng: Cầu nguyện 
cho các bệnh nhân và xức dầu cho bệnh 
nhân sau thánh lễ 

LỊCH PHỤNG VỤ 
10/02 Thứ Hai    Bài đọc 1:  Sáng Thế 1:1-19 
                             Phúc âm:  Marcô  6:53-56 
11/02 Thứ Ba      Bài đọc 1: Sáng Thế 1:20—2:4a 
                             Phúc âm: Marcô 7:1-13 
12/02 Thứ Tư     Bài đọc 1: Sáng Thế 2:4b-9, 15-17 
                             Phúc âm: Marcô 7:14-23 
13/02 Thứ Năm  Bài đọc 1:  Sáng Thế 2:18-25 
                             Phúc âm: Marcô 7:24-30 
14/02 Thứ Sáu    Bài đọc 1:  Sáng Thế 3:1-8 
                             Phúc âm: Marcô 7:31-37 
15/02 Thứ Bảy    Bài đọc 1: Sáng Thế 3:9-24 
                             Phúc âm: Marcô 8:1-10 

Chúa Nhật Tuần VI Mùa Thường Niên Năm C 
Bài đọc 1: Giêrêmia 17:5-8 

Bài đọc 2: 1 Côrintô 15:12, 16-20 
Phúc Âm:  Luca 6:17, 20-26 

THÔNG BÁO 
● Lạc quyên Tết Ất Tỵ và Chúa Nhật: $6,606. 
● Online Giving: 296.38 
● Lạc quyên lần Hai / Second collections $1,212. 
● Tòa Mẹ Fatima / Our Lady of Fatima: $115. 
● Đóa hoa dâng Mẹ / Marian Flowers’ donations: $120. 

Tiền mặt / Loose cash: $80. Ẩn danh $20. ID#251 $20. 
 

SUY NIỆM LỜI CHÚA 
 

 
    
  Qua ba bài đọc hôm nay, tuy rằng mỗi bài đọc có một sự kiện khác 
nhau, nhưng cùng nói chung một chủ đề với hai vấn đề: Thứ nhất, 
Chúa chọn các tiên tri và Tông Đổ từ nơi những kẻ thấp hèn và tội 
lỗi ở giữa muôn người như chúng ta. Thứ Hai, sau khi trải nghiệm 
và thấy được những phép lạ mà Thiên Chúa đã làm cho các tiên tri 
và tông đồ, như chúng ta vừa nghe những gì xảy ra với tiên tri 
I-sai-a trong bài đọc Một: Tiên tri I-sai-a đã thấy Tổng Lãnh Thiên 
Thần Xê-ra-phim và các thánh tung hô, “Thánh! Thánh! Chí  

Thánh! Đức chúa các đạo binh là Đấng Thánh! Cả mặt đất rạng 
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  ngời vinh quang Chúa!” Những tiếng hô vang ca tụng đó  
đã làm rung chuyển đền thờ, và làm cho tiên tri I-sai-a  
hoảng sợ và thốt lên rằng, “Khốn thân tôi, tôi chết mất!  
Vì tôi là một người môi miệng ô uế, tôi ở giữa một dân môi 
miệng ô uế, thê mà mắt tôi đã thấy Đức Vua là Đức Chúa  
các đạo binh.”  
    Trong bài Tin Mừng, Phêrô sau khi vâng lời Chúa Giêsu  
đã thả lưới và đánh được một mẻ lưới rất nhiều cá. Ông  
liền sấp mặt xuống dưới chân Chúa Giêsu và nói, “Lạy  
Chúa xin tránh xa con, vì con là kẻ tội lỗi!” Và thánh  
Phaolô trong bài đọc Hai đã nói: “Tôi là người hèn mọn  
nhất trong số các Tông Đồ, tôi không đáng được gọi là Tông 
Đồ, vì đã ngược đãi Hội Thánh của Thiên Chúa.” Thật vậy,  
trước khi Chúa Giêsu đã chọn ông trên đường đi Đa-mas  
để bắt những Kitô hữu Chúa Giêsu, Phaolô đã rất hăng say 
nhiệt thành đi lùng bắt bỏ tù và đem đi giết những kitô  
hữu thời bấy giờ, như ông đã thú nhận. Sau khi tiên tri  
I-sai-a, Phêrô và Phaolô đã chứng kiến những phép lạ xảy  
ra, thì họ đã tin vào Thiên Chúa, tin vào Chúa Giêsu. Và họ 
được sai đi loan báo những sứ điệp và Tin Mừng của Thiên 
Chúa. 
    Như tiên tri I-sai-a đã đáp lời Thiên Chúa mời gọi như  
sau, “Bấy giờ tôi nghe tiếng Chúa Thượng phán: ‘Ta sẽ sai  
ai đây? Ai sẽ đi cho chúng ta?’ Tôi thưa, ‘Dạ con đây, xin  
sai con đi.’” Trong bài Tin Mừng, Chúa Giêsu nói với  
Phêrô, “Đừng sợ, từ nay anh sẽ là người thu phục người ta.” 
Và thánh Phaolô cũng đã khẳng định và xác nhận rằng,  
“Nhưng tôi có là gì, cũng là nhờ ơn Thiên Chúa, và ơn  
Người ban cho tôi đã không vô hiệu; trái lại, tôi đã làm  
việc nhiều hơn tất cả những vị khác, nhưng không phải tôi,  
mà là ơn Thiên Chúa cùng với tôi.” Thánh Phaolô còn chia  
sẽ với chúng ta những kinh nghiệm mà Ngài đã trải qua  
khi đi rao giảng và đem Tin Mừng của Chúa đến cho  
những người dân ngoại. Khi Ngài nói, “Anh em thử nghĩ  
lại xem: Khi anh em được Chúa kêu gọi, thì trong anh em  
đâu có mấy kẻ khôn ngoan trước mặt người đời, đâu có  
mấy người quý phái. Song những gì thế gian cho là điên  
dại, thì Thiên Chúa đã chọn để hạ nhục những kẻ khôn  
Ngoan, và những gì thế gian cho là yếu kém, thì Thiên  
Chúa đã chọn để hạ nhục những kẻ hùng mạnh.”   
    Chúng ta được mời gọi và được chọn trong thế giới tội  
lỗi để làm nhân chứng loan báo Tin Mừng tình yêu, sứ giả  
hòa bình, và xây dựng hiệp nhất trong xã hội hôm nay. 
 
    REFLECTION ON THE WORD OF GOD 
    If we pay attention and listen carefully to the three 
readings today, we can recognize that the three readings 
have only one theme: First, God had chosen the prophets 

 and the Apostles from who they were, from the very low 
rank in the society and among the sinners. Second, they 
believe in God when they encountered and experienced 
the miracle of God. In the First reading, the prophet 
Isaiah saw the glory of heavenly kingdom of God that 
God revealed to him. All the angels and Seraphim 
worshiped and glorify the King of kings. When he saw 
this, he confessed, “Woe is me, I am doomed! For I am a 
man of unclean lips, living among a people of unclean 
lips.” Then Seraphim touched the mouth of Isaiah with an 
ember, then he was sanctified and dedicated to the Lord’s 
mission when the Lord said, “Whom shall I send? Who 
will go for us?” Then Isiah responded, “Here I am. Send 
me.” Then the Lord sent him to bring the message of God 
to the people of Israel. 
    Moreover, Peter and Paul themselves were considered 
unworthy before God when the Lord chose them to 
become the Apostles, God’s messengers. When Peter saw 
the wondrous deeds and glorious miracles Jesus had done 
to him. That made him realized that he was not worthy 
for the Lord to do such things for him. Then Peter humbly 
knelt down and said to the Lord, “Depart from me, Lord, 
for I am a sinful man.” But Jesus didn’t mind what Peter 
Said. Rather Jesus definitely confirmed him, “Do not be 
afraid; from now on you will be catching men.” And 
Paul was also not afraid and ashamed to expose himself 
to the Corinthians’ community who he was, before he 
became the Apostle of Christ when he firmly stated, “For 
I am the least of the Apostles, not to fit to be called an 
apostle, because I persecuted the Church of God.” 
However, Paul did not stop his life there. Rather, he 
firmly testified to us, what he had done for the love of 
God when he declared, “But by the grace of God I am 
what I am. I have toiled harder than all of them “other 
Apostles”.  
    Moreover, Saint Paul strongly confirmed and share to 
us his belief and faith experiences when he was called 
and chosen by God when he said, “Consider your own 
calling, brothers and sisters. Not many of you were wise 
by human standards, not many were powerful, and not 
many were of noble birth. Rather, God chose the foolish 
of the world to shame the wise, and God chose the weak 
of the world to shame the strong, and God chose the 
lowly and despised of the world.” Nothing is impossible 
to God. No worldly power on earth can reconcile and 
bring peace to other countries; but Saint Francis of Assisi 
could make it; Pope John Paul II could do it. 
    We are called and sent by God into the hateful and 
divisive world today in order to witness the love of 
Christ, to bring peace and unity in our family, church and 
society. 

 

 


